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Plan d’études Studienplan 

du 16.03.2018  vom 16.03.2018 

En complément du règlement en vigueur 
sur l’octroi des Master of Arts à la 
Faculté des sciences économiques et 
sociales de l’Université de Fribourg 

In Ergänzung des bestehenden 
Reglements für den Erwerb der Master 
of Arts an der Wirtschafts- und 
Sozialwissenschaftlichen Fakultät der 
Universität Freiburg 

Le Département des Sciences du 
Management de la Faculté des sciences 
économiques et sociales décide :  

Das Departement für 
Betriebswirtschaftslehre der 
Wirtschafts- und Sozialwissen-
schaftlichen Fakultät beschliesst: 

ART. 1  MODULES À CHOIX POUR LE 

MASTER OF ARTS IN ACCOUNTING AND 

FINANCE   

ART. 1 WAHLMODULE IM MASTER OF 

ARTS IN ACCOUNTING AND FINANCE 

La liste spécifique selon l’art. 5 al.1 du 

règlement sur l'octroi des Master of Arts à 

la Faculté des sciences économiques et 

sociales comprend les modules à choix 

suivants : 

1) Finance 

2) Accounting and Control 

Die spezifische Liste gemäss Art. 5 Abs. 1 

des Reglements für den Erwerb der Master 

of Arts an der Wirtschafts- und 

Sozialwissenschaftlichen Fakultät besteht 

aus folgenden Wahlmodulen: 

1) Finance 

2) Accounting and Control 

ART. 2 CONDITIONS POUR L’INSCRIPTION 

AUX COURS DANS LE CADRE DU 

PROGRAMME DE MODULES À CHOIX 

ART. 2 BEDINGUNGEN FÜR DIE BELEGUNG 

VON KURSEN IM RAHMEN DES 

WAHLMODULPROGRAMMS 
1 Il faut effectuer avec succès des cours 

totalisant un minimum de 15 ECTS dans 

chaque module à choix selon l’art. 1. 

1 Es müssen mindestens Kurse im Umfang 

von 15 ECTS aus jedem der beiden in Art. 1 

aufgeführten Wahlmodulen erfolgreich 

absolviert werden. 

2 Au total, il faut effectuer avec succès des 

cours totalisant au minimum 45 ECTS dans 

les deux modules à choix selon l’art 1. 

2 Insgesamt müssen Kurse im Umfang von 

mindestens 45 ECTS aus den beiden in 

Art. 1 aufgeführten Wahlmodulen erfolg-

reich absolviert werden. 

3 Les cours qui sont imputables aux deux 

modules selon l’art. 1 comptent seulement 

pour un module. Il faut indiquer la 

classification désirée sur l'inscription à ce 

cours. 

3 Kurse, die für beide Module anrechenbar 

sind, können insgesamt nur einmal 

angerechnet werden. Die gewünschte 

Zuordnung ist bei der Kurseinschreibung 

anzugeben. 

4 Il faut effectuer avec succès des cours 

totalisant au minimum 13.5 ECTS parmi les 

cours de niveau Master offerts par les 

professeurs Burkert, Isakov, Missonier ou 

Wallmeier. Aucune équivalence ne peut être 

obtenue pour ces cours.  

4 Es müssen mindestens Kurse im Umfang 

von 13.5 ECTS aus dem Masterkursangebot 

der Professoren Burkert, Isakov, Missonier 

oder Wallmeier erfolgreich absolviert 

werden. Eine Anrechnung äquivalenter 

Kurse ist hierfür nicht möglich.  
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5 Pour mettre l'accent sur les branches 

principales, il est autorisé et souhaitable de 

participer à plusieurs cours dans les deux 

modules selon l’art. 1. 

 

5 Die Belegung weiterer Kurse innerhalb der 

gewählten Module gemäss Art. 1 ist 

zulässig und im Sinne einer Schwerpunkt-

bildung auch erwünscht. 

  

ART. 3 AUTRES COURS ART. 3 SONSTIGE KURSE  
1 Selon l’art. 5 du règlement sur l'octroi des 

Master of Arts à la Faculté des sciences 

économiques et sociales, jusqu’à 18 ECTS 

peuvent être crédités pour des cours de 

Master de la Faculté ne faisant pas partie 

intégrante d'un des modules selon l’art. 1. 

1 Im Rahmen von Art. 5 des Reglements für 

den Erwerb der Master of Arts an der 

Wirtschafts- und Sozialwissenschaftlichen 

Fakultät können Kurse im Umfang von bis 

zu 18 ECTS aus den Masterkursen der 

Fakultät gewählt werden, die nicht 

Bestandteil der Wahlmodule gemäss Art. 1 

sind. 
2 Jusqu'à 9 ECTS sur 18 ECTS selon al.1 

peuvent aussi être crédités parmi les cours 

de Master d'autres facultés.  

 
3 Jusqu'à 31.5 ECTS peuvent être crédités 

parmi les cours de Master en dehors de la 

Faculté. Ces cours comprennent les cours de 

Master d'autres facultés ainsi que d'autres 

universités. . 

2 Von den 18 ECTS gemäss Abs. 1 dürfen 

bis zu 9 ECTS auch durch Masterkurse 

anderer Fakultäten erworben werden.  

 
3 Kurse im Umfang von bis zu 31.5 ECTS 

können durch Masterkurse ausserhalb der 

Fakultät erworben werden. Dies umfasst 

Kurse anderer Fakultäten sowie Kurse 

anderer Universitäten. 

 

ART. 4 OFFRE DE COURS ART. 4 KURSANGEBOT 
1 Les informations concernant les cours 

offerts par la Faculté dans le cadre du 

programme de modules à choix se trouvent 

sur Internet au début de l’année 

académique. 

1 Die jeweils aktuellen Kurse im Rahmen 

des Wahlmodulprogramms werden 

spätestens zu Beginn eines akademischen 

Jahres im Internet auf der Webseite der 

Fakultät publiziert. 

2 Le programme de cours comprend les 

cours des universités partenaires dans le 

cadre de la convention BENEFRI. Une liste 

des cours imputables au Master of Arts in 

Accounting and Finance et leur affectation 

aux modules de l’art. 1 est publiée sur la 

page de la Faculté. 

2 Das Kursprogramm beinhaltet die Kurse 

der Partneruniversitäten im Rahmen der 

BENEFRI-Konvention. Eine Liste der für 

Master of Arts in Accounting and Finance 

anrechenbaren Kurse und ihre Zuordnung 

zu den Modulen in Art.1 wird im Internet 

auf der Webseite der Fakultät publiziert. 

ART. 5 TRAVAIL DE MASTER  ART. 5 MASTERARBEIT  
1 Le travail de Master doit être rédigé auprès 

d'un enseignant responsable d'un cours 

compris dans les modules à choix définis à 

l'art. 1. 

 

1 Die Masterarbeit muss bei einem 

Dozenten verfasst werden, der einen Kurs in 

einem Wahlmodul gem. Art. 1 anbietet.  
 

2 Le département peut, sur demande, 

accorder à d'autres enseignants ou 

2 Das Departement kann auf Anfrage die 

Betreuung einer Masterarbeit durch einen 

anderen Dozenten erlauben. 



Master of Arts in Accounting and Finance 

 3

enseignantes le droit de superviser le travail 

de Master. 

  

ART. 6 DIPLÔME DE MASTER  ART. 6 ABSCHLUSSZEUGNIS 

1 Dans le diplôme de Master, les cours sont 

notés dans l'ordre des modules suivis, 

commençant par le module avec le plus 

grand nombre de cours. 

1 Im Abschlusszeugnis werden die Kurse 

geordnet nach Wahlmodulen aufgeführt, 

beginnend mit dem Modul, aus dem die 

meisten Kurse belegt wurden. 

2 Les cours n'étant pas classés selon un 

module de l’art. 1 sont mentionnés dans la 

catégorie "autres cours". 

2 Kurse, die keinem Modul gemäss Art. 1 

zugeordnet sind, werden im Abschluss-

zeugnis unter "sonstige Kurse" 

ausgewiesen. 

ART. 7 ENTREE EN VIGUEUR ART. 7 INKRAFTRETEN 

Le présent plan d’études entre en vigueur le 

01.09.2018. 

Der vorliegende Studienplan tritt am 

01.09.2018 in Kraft. 

 


